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1. Експресивність номінативних речень як перекладознавча проблема (на матеріалі англійської та української
мов).

2. Expressiveness of nominal sentences as a problem of Translation Studies (based on the English and Ukrainian
languages).

Реферат:
1. Дисертація присвячена дослідженню особливостей, тенденцій та проблем відтворення експресивності
номінативних речень (далі - НР) у перекладах англійською та українською мовами. Уперше на широкому
фактичному матеріалі здійснено системний багатоаспектний контрастивний аналіз структури, семантики та
стилістики речень досліджуваного типу англійської та української мов. Усебічне зіставне дослідження НР
дало змогу провести перекладознавчий аналіз речень цього типу, випрацювати критерії адекватного
перекладу художніх текстів, що містять НР. У дисертації схарактеризовано способи та контекстуальні
можливості відтворення НР української мови в англомовних перекладах і англійської мови в перекладах
українською. Виділено типи семантичних трансформацій, якій простежуються при відтворення НР.
Висвітлено особливості збереження ритмомилодики уривків з НР. З'ясовано можливості використання НР як



компенсаційного засобу в художньому перекладі. У роботі розглянуто загальнотеоретичні питання
синтаксису - проблеми ідентифікац ії НР та відмежування НР від омонімних структур.

2. The thesis sets out to provide a comprehensive description of translational strategies in reproducing the
expressiveness of nominal sentences (NS) in the two languages (based on fiction). For the first time a thorough
contrastive analysis of the structure, semantics and stylistics of English and Ukrainian NS is presented. This piece
of research having a certain value by itself constitutes the foundation for the analysis of the translation of NS to
elaborate a set of criteria for the adequate reproduction of the said type of sentences in the target language. A
typology of NS and their disambiguation from the homonymous structures are also discussed in the paper. NS in
English and Ukrainian were found to be isomorphic as in both languages they have the identical logical semantics
and are characterised by predicate deletion and possibilities of structural-semantic extension.
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